
25-27 September 2019/25-27 de septiembre de 2019 

 

FEES AND REGISTRATION/TARIFAS E INSCRIPCIÓN  

 

If you would like to update an existing registration, please submit your registration ID here:/Si 

desea actualizar una inscripción ya existente, introduzca su número de identificación de 

inscripción aquí:   

 

Show data/Mostrar información 

 

P E R S O N A L   D A T A/D A T O S   P E R S O N A L E S 

 

All fields marked with * are obligatory. /Todos los campos marcados con * son obligatorios. 

Please enter only STANDARD LATIN symbols. /Por favor, introduzca únicamente caracteres 

del alfabeto latino. 

 

Title*:/Tratamiento*:                          Mr, Ms, Mrs, Dr, Prof/Sr., Sra., Dr., Dra. 

Name*:/Nombre*: 

Surname*:/Apellidos*: 

Gender:/Sexo*:                                 Female,male/Mujer,Hombre 

Organisation*:/Institución*:   

Country*:/País*:  

E-mail*: Correo electrónico*: 

 

S U B M I S S I O N   I N F O R M A T I O N/I N F O R M A C I Ó N   D E L   E N V Í O 

 

 

I am a/an*:/ Soy*:                         

Author, attendee, invited Speaker/ Autor/a, asistente, conferenciante plenario/a 

Event,Submission/Evento,envío de trabajo:          

If you have submitted more than one paper to the conference and its collocated events, please 

list all of your submissions in this registration form, e.g. EUROPHRAS-192, MUMTTT-4 

(meaning that you will be paying the fee for paper #192 in the main conference and paper #4 at 

the MUMTTT workshop)./Si ha enviado más de una propuesta, al congreso y a MUMTTT, 

incluya todos los envíos en este formulario de inscripción, por ejemplo, EUROPHRAS-192, 

MUMTTT-4, lo que implica que pagará la tarifa por la propuesta nº 192 en el congreso 

principal y la nº 4 en el taller de MUMTTT. 

 

B I L L I N G   I N F O R M A T I O N/ D A T OS   D E   F A C T U R A C I Ó N 

 

Please fill in the information you would like to appear on your invoice/Rellene con la 

información que le gustaría que apareciese en la factura 

 

Name (if different):/Nombre (en caso de ser diferente): 

Surname (if different):/Apellidos (en caso de ser diferente): 

Organisation (if different):/Institución (en caso de ser diferente): 

Country (if different):/País (en caso de ser diferente): 

VAT number of the organisation (only for EU countries)*/Número VAT (Solo para países de la 

UE)*: 

Billing Address*:/Dirección de facturación*: 



 

C O N F E R E N C E   A N D   W O R K S H O P   F E E S   I N   E U R O/T A R I F A S    

D E L   C O N G R E S O   Y   D E L   T A L L E R   E N   E U R O S 

 

 Regular 
Student and Europhras 

members 
 Early bird Late Early bird Late 

Main conference  260 

EUR 

 300 

EUR 

 200 

EUR 

240 

EUR 

Main conference plus MUMTTT 

workshop 
 340 

EUR 

 400 

EUR 

 260 

EUR 

 320 

EUR 

Workshop only  120 

EUR 

 150 

EUR 
 90 EUR 

 120 

EUR 

 

 Estándar 
Estudiantes y miembros de 
Europhras 

 Registro hasta 

10 de julio 

Registro desde 

11 de julio 

Registro hasta 

10 de julio 

Registro desde 

11 de julio 

Congreso principal  260 EUR  300 EUR  200 EUR 240 EUR 

Congreso principal 

más taller MUMTTT  340 EUR  400 EUR  260 EUR  320 EUR 

Solo taller MUMTT  120 EUR  150 EUR  90 EUR  120 EUR 

 

 

Do you want to attend the Sketch Engine tutorial (free of charge)? Yes, No/ ¿Desearía asistir al 

seminario de Sketch Engine (gratis)? Sí, No  

Do you want to join the gala dinner (40 EUR)?/¿Desearía asistir a la cena de gala (40 €)? 

Yes, for one person (40 EUR)/Sí, para 1 persona (40 €)   

Yes, for 2 people (80 EUR)/Sí, para 2 personas (80 €) 

Yes, for 3 people (120 EUR)/Sí, para 3 personas (120 €)   

NO/NO 

Please choose one of the three following menu options (meat, vegetarian, fish) for each 

participant and specify how many you will be ordering./Por favor, elija una de las tres opciones 

de menú (carne, vegetariano, pescado) por cada commensal y especifique el número 

Meat menus: 1, 2, 3, None/Menús de carne: 1,2,3, Ninguno 

Vegetarian menus: 1, 2, 3, None/Menús vegetarianos: 1,2,3, Ninguno 

Fish menus: 1, 2, 3, None/Menús de pescado:1,2,3, Ninguno 

Do you want to join the conference cocktail (free of charge)?: Yes, alone, 2 people, 3 people, 

No/ ¿Le gustaría asistir a la copa de bienvenida (gratis)? Sí, solo, 2 personas, 3 personas, No                                    

P A Y M E N T     D E T A I L S/D A T O S   D E L   P A G O 

Payment type*/Tipo de pago* 

Transferencia bancaria, tarjeta de crédito /Transferencia bancaria, tarjeta de crédito 

CREDIT CARD PAYMENT DETAILS/DATOS DEL PAGO CON TARJETA DE CRÉDITO 

A terminal for online payments is available. The interface supports VISA and MASTER CARD 

payments. If you choose to pay by credit card, you will be sent an email with detailed 



instructions on how to proceed with the payment after you complete your registration./Se 

encuentra disponible una interfaz para los pagos en línea. Admite pagos con 

VISA o MASTER CARD. Si elige pagar con tarjeta de crédito, recibirá un 

mensaje con las instrucciones sobre cómo continuar con el pago tras completar 

la inscripción. 

BANK TRANSFER DETAILS/DATOS DE LA TRANSFERENCIA BANCARIA 

Fees can be paid by bank transfer to the following bank account:/Puede pagar la tarifa por 

transferencia bancaria a la siguiente cuenta: 

IBAN: BG20 FINV 9150 1215 9363 79/IBAN: BG20 FINV 9150 1215 9363 79 

CURRENCY: EUR/MONEDA: EURO 

BANK ACCOUNT HOLDER: Association for Computational Linguistics (Shoumen, 

Bulgaria), 82, Tzar Ivan Alexadar str., 9700 Shoumen, Bulgaria (VAT number of ACL: BG 

837107196)/TITULAR DE LA CUENTA BANCARIA: Association for Computational 

Linguistics (Shoumen, Bulgaria), 82, Tzar Ivan Alexadar str., 9700 Shoumen, Bulgaria (VAT 

number of ACL: BG 837107196)  

BANK: First Investment Bank (Bulgaria, Shoumen)/BANCO: First Investment Bank (Bulgaria, 

Shoumen) 

BANK ADDRESS: 9700 Shoumen/DIRECCIÓN DEL BANCO: 9700 Shoumen 

COUNTRY: BULGARIA/PAÍS: BULGARIA  

SWIFT code: FINVBGSF/Código SWIFT: FINVBGSF 

Please specify the relevant EUROPHRAS 2019 fee and your name, e.g. EUROPHRAS 2019 

Early conf. student fee - Natalia Petrovna/Por favor, especifique el tipo de tarifa y su nombre, 

por ejemplo, EUROPHRAS 2019 Tarifa hasta el 10 de julio. Tarifa de estudiante - Natalia 

Petrovna 

The registration fee should be transferred in full to the Conference bank account; any bank 

transfer charges should be covered by the sender/La tarifa de inscripción se debe transferir por 

completo a la cuenta bancaria del congreso; cualquier cargo en la transferencia bancaria debe 

ser abonado por quien efectúa el pago 

After submitting the form, you will receive an email confirming your registration. The process 

may take a while, so please wait until you see a confirmation message. Thank you for 

registering for EUROPHRAS 2019!/Tras el envío del formulario, recibirá un correo-e de 

confirmación de la inscripción. El proceso puede tardar, por favor, espere hasta recibir el 

mensaje de confirmación. ¡Gracias por inscribirse en EUROPHRAS 2019! 

Submit/Enviar 

Reset/Reiniciar   


